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Ճ1։ 8 Անտի2 ի Կողոնիա բերդ[ա]քաղաք՝ մղոն3 

Ղ4։ 9 Անտի5 ի Նիոկեսարիա՝ մղոն6 Ճ7։ 10 Անտի8 

յԱմասիա՝ մղոն9 Ձ10։ 11 Անտի11 ի Գանգրա՝ մղոն 

ՃԼ12։ 12 Անտի13 յԱնկիւրիա՝ մղոն14 Ձ15։ 13 Ան-

տի16 ի Կոստանդնուպաւլիս17՝ մղոն18 ՃԻ19։ 

14 Անտի20 ի Հռովմ21՝ Վ22։ 

                                                      

1  CDE Անտի (D [Ա]նտի, E անդի) մղոն (C չիք 

մղոն) Ճ՝ ի (E մինչեւ ի) Փոսաշխարհն (C Փուս 

սինաւռն) Հայոց (E Հաոց) եւ Յունաց (D չիք եւ 

Յունաց) փխ Ի Կարնա[յ] ... Ճ (B. D-ի բոլոր 

նախադասութիւններն առանձին տողով են, եւ 

ամենուր պակասում է Անտի բառի սկզբնատա-

ռը (գրիչը թողել է տեղը՝ վերջում գունաւոր նկա-

րելու համար, բայց մոռացել է դա անել). CD-ի 

Փոսաշխարհն ընթերցումը (B-ում՝ Փոսադուրս), 

թերեւս, ծագել է դուռն եւ աշխարհ գաղափարա-

գրերը շփոթած մի արտագրողի վրիպումից. ար-

դեօ՞ք նոյնն է C-ի Փուս սինաւռն ընթերցումը) 

2  C Անտ փխ Անտի (BDE) 

3  B չիք բերդ[ա]քաղաք՝ մղոն (վեր.՝ ըստ DE) 

4  C Ճ՝ ի Կողոնիա, DE մղոն Ղ՝ ի Կողոնիա բեր-

դ[ա]քաղաք (D բերդ, E բերդքաղաքաց) փխ ի 

Կողոնիա ... Ղ (B) 

5  D [Ա]նտի, E անդի փխ Անտի (BC) 

6  B Նիկիա փխ Նիոկեսարիա մղոն (վեր.՝ ըստ DE) 

7  CDE մղոն (C չիք մղոն) Ճ՝ ի (E մինչեւ ի) Նիոկե-

սարիա (D Նիկիսար) փխ ի Նիոկեսարիա ... Ճ 

(B) 

8  D [Ա]նտի, E անդի փխ Անտի (BC) 

9  B չիք մղոն (վեր.՝ ըստ DE) 

10  C Ն՝ յԱմասիա, DE մղոն Ձ՝ (E Ձ՝ մինչեւ) յԱմա-

սիա (D յԱմասիայ) փխ յԱմասիա ... Ձ (B) 

11  D [Ա]նտի, E անդի փխ Անտի (B) / C չիք Անտի 

12  B ի Գանգրա՝ ՃԵ, C ՃԸ՝ ի Գանգրա, DE մղոն 

ՃԼ՝ ի (E մինչեւ ի) Գանգր փխ ի Գանգրա ... ՃԼ 

(վեր.)  

13  D [Ա]նտի, E Անդի փխ Անտի (B) 

14  B յԱնգիրա փխ յԱնկիւրիա մղոն (վեր.՝ ըստ D) / 

A-ում վրիպեալ յԱնգրիա է 

15  DE մղոն Ձ՝ յԱնկիւրիա, E մղոն փխ յԱնկիւրիա ... 

Ձ (B) / C չիք Անտի յԱնկիւրիա ... Ձ / E-ն այստե-

ղից չունի 29 տող՝ մինչեւ «Ռ՝ ի Պենտապաւղիս» 

16  D [Ա]նտի փխ Անտի (BC) 

17  B Կոստնապաւղիս [A՝ վեր. Կոստանդնապաւ-

ղիս], C Կոստ ՟պողիս, D Կոստանդինուպաւլիս 

փխ Կոստանդնուպաւլիս (վեր.՝ ըստ Ա.8,Գ.59, 60) 

18  B չիք մղոն (վեր.՝ ըստ D) 

19  C ՅԻ՝ ի Կոստ՟պողիս, D մղոն ՃԻ՝ ի Կոստանդի-

նուպաւլիս փխ ի Կոստանդնուպաւլիս ... ՃԻ (B) 

20  D [Ա]նտի փխ Անտի (BC) 

15 Ի23 Դունա[յ]24 ի Խլաթ՝ մղոն25 ՃՀ26։ 

16 Անտի27 ի Քղիմար28՝ մղոն29 Ձ30։ 17 Անտի31 

յՈւռհայ՝ ՃԿ32։ 18 Անտի33 յԵփրատ գետ՝ Խ34։ 

19 Անտի35 ՃԾ ի Համս36։ 20 Անտի37 ի Դամաս-

կոս՝ ՃԻ38։ 21 Անտի39 ի Թափաւր լեառն40՝ Ղ41։ 

22 Անտի42 յԵրուսաղէմ՝ Ճ1։ 

                                                                           

21  BD Հռովմ փխ Հռովմ (վեր.՝ ըստ C-ի, ինչպէս եւ 

V-ի նախորդների. տե՛ս նախ. Ա.8, Գ.32, 60) 

22  B Ղ փխ Վ (D. հմմտ. ուշ երկաթագիր Վ → Ղ. 

նախ. Գ.60-ում V-ն այս հեռաւորութեան համար 

տուել է «երկու հարիւր մղոն» թիւը («ըստ հիւսի-

սոյ՝ ի Հռոմ՝ մ ՟ մղոն»), որն, անշուշտ, ինչ-որ շփո-

թի կամ պակասի արդիւնք է) / C Վ՝ ի Հռոմ փխ ի 

Հռովմ՝ Վ (BD) 

23  D չիք Ի (BC. D-ի գրիչը տառը թողել է՝ վերջում 

գունաւոր նկարելու, բայց յետոյ մոռացել է դա. 

այս տողը D-ում իջել է 10 տող, ըստ ամենայնի՝ 2 

սիւնակով գրուած նախագաղափարի բնագիրը 

ձախից-աջի փխն. վերից-վար արտագրելու 

պատճառով. մէկընդմէջ նոյնն է մինչեւ «Պար-

տաւ՝ Ճ» տողը, որն այլեւս չենք ծանօթագրում) 

24  C Դւնա, D Դըւնա փխ Դունա[յ] (B) 

25  B չիք մղոն (վեր.՝ ըստ CD) 

26  CD մղոն ՃՀ՝ ի Խլաթ փխ ի Խլաթ ... ՃՀ (B) 

27  D [Ա]նտի փխ Անտի (BC) 

28  B Քղիսմար, C Քղամար փխ Քղիմար (վեր.՝ ըստ 

D. հմմտ. նաեւ վերեւում, նախ. Ե.211) 

29  B չիք մղոն (վեր.՝ ըստ C) 

30  CD Ձ՝ ի Քղիմար փխ ի Քղիմար ... Ձ (B) 

31  D [Ա]նտ[ի] փխ Անտի (BC) 

32  B յՈւրհա՝ ՃՁ, CD ՃԿ՝ յՈւռհայ փխ յՈւռհայ՝ ՃԿ 

(վեր., հմմտ. նախ. Ե.208 եւ տե՛ս նախորդ՝ Ձ) 

33  D [Ա]նտի փխ Անտի (B) / C չիք Անտի 

34  C Ն՝ յԵփրատ, D Խ՝ ի յԵփրատ գետ փխ յԵփ-

րատ գետ՝ Խ (B) 

35  D [Ա]նտ[ի] փխ Անտի (C) 

36  C յԱմասիա փխ ի Համս (D) / B չիք Անտի ՃԾ՝ ի 

Համս (CD. D-ում սա 10 տող իջած տողերից է, 

բայց մէկընդմէջ հաշուարկով՝ ճիշտ իր տեղում 

է. հմմտ. վերեւում, նախ. Զ.15-ի ծնթ.) 

37  D [Ա]նտի փխ Անտի (BC) 

38  CD ՃԻ (D Ճ)՝ ի Դամասկոս փխ ի Դամասկոս՝ 

ՃԻ (B) 

39  D [Ա]նտ[ի] փխ Անտի (BC) 

40  B Թափոր լեռն փխ Թափաւր լեառն (վեր.՝ ըստ 

CD) 

41  CD Ղ՝ ի Թափաւր (D Թաբաւր) լեառն փխ ի Թա-

փաւր ... Ղ (B) 

42  D [Ա]նտի փխ Անտի (BC) 


